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ORIGINAL : ENGLISH/FRENCH 
2nd February, 1982 

ISD/290 

To: 

From: 

Members of the Political Committee 

Acting Chairman 

COMPENDIUM OF MEASURES TAKEN OR CONTEMPLATED BY THE 
ALLIES(x) CONCERNING POLAND AND THE USSR 

Follow-up to the NATO Declaration, llth January, 1982 

Attached herewith is a compendium concerning measures 
taken or contemplated by the Allies concerning Poland and the 
USSR, fol1owing the llth January 1982 NATO Declaration. 

2. The classification is done on a country-by-country 
basis. There is a special page for measures taken or con
temp1ated in the context of the ~uropean political cooperation 
and in the EEC,(x) framework in_order to avoid re~etitions for each 
of those countries. . . '. 

3. The· compendium includes the six following points 

1. Diplomatic, political, security 
if " 2. Economic, commerc ial, financ ial 
; 3. Exchanges (cultural, technical, scientific) and 

agreements' . 
4. Humanitarian~and food aid 
S. Polish refugees 
6. Information/Miscellaneous. 

(Signed) Glenn R. CELLA 

(x) Greece excepted. 
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C.E. ex) 

Politique 
(coopéra tion 
poli tique euro
péenne) 

. Economique, 
commercial, 
financier 
(C. E.) 

Aide humanitaire 
et 

aJ imentaire 
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1. Démarche à Varsovie pour soutenir la demande du Directeur général de 
l'OIT à se rendre en Pologne. 

2. Action coordonnée pour une plainte qui pourrait être déposée par un 
ou plusieurs partenaires sur la base de l'Art. 26 de la Convention 
de l'OIT. 

3. Déclaration commune à la Commission des Droits de l'Homme des 
Nations Unies et déclarations nationales dans le même sens. 

, 4. Examen par le groupe de travail des Nations Unies et par les repré
sentants des Dix à Genève et à New York de la tactique à adopter 
pour d'autres actions dans le même cadre. 

S. Nouvelle démarche des Dix à Varsovie pour protester contre les 
mesures de restriction imposées à leurs ambassades et aux contacts 
entre les Polonais et les missions diplomatiques. 

6. Adoption d'une attitude de réserve dans les contacts de caractère 
protocolaire avec les autorités polonaises. 

7. Participation des Ministres des Affaires étrangères à la séance de 
réouverture de Madrid. 

1. Arrêt des ventes à conditions exceptionnelles de produits alimen
taires à la Pologne. 

2. Exam~n des mesures commerciales à l'importation susceptibles d'être 
prises à l'égard de l'URSS sans préjuger des décisions ultérieures. 

3. Echanges d'informations et analyse des mesures économiques prises 
par les Etats-Unis à l'égard de l'URSS pour connaître la portée 
exacte de leur impact sur l'économie et le commerce des Etats membres 
de la Communauté en vue d'une décision éventuelle par le Conseil 
afin de respecter l'engagement du § 7 du communiqué des.' Dix du 
4 janvier 1982. 

Utilisation en tout ou partie des fonds dégagés par l'arrêt des ventes 
à conditions exceptionnelles des produits alimentaires à la Pologne pour 
une action humanitaire (dons) en faveur de la population polonaise. 

! Distribution par des organisations caritatives non gouvernementales. 

:) Les mesures énumérées au titre de la C.E. sont valables pour les pays de la Communauté, 
à l'exception de la Grèce, et ne sont donc pas ensuite mentionnées au titre national. 
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BELGIQUE 

• Diplomatique, 
politique, 
sécurité 

· Economique, 
commercial, 
financier 

· Echanges (cult., 
techn., scient.) 
et accords 

.Aide humanit. 
et aliment. 

· Rt;.l.ugiés 
polonais 

Infonna tion! 
Divers 

. " .. 

NATU C U N 1" 1 D t N T 1 t L 

- 3 - ISD.fl.90 

,. 

1. Aucun écruange de visite n'est projeté à l'échelon ministériel ou des 
hauts fonctionnaires. 

2. Pour le personnel diplomatique, y compris celui des représentations 
commerciales, les demandes de visas seront l'objet d'un traitement 
lent. Des additions au personnel des ambassades seront évitées. 

3. Les agents du Ministère des Relations extérieures déclineront les 
invitations des ambassades soviétique et polonaise, les exceptions 
à cette règle étant réservées au Secrétaire général. 

4. Restrictions de déplacement à la province du Brabant pour les 
diplomates soviétiques, excepté l'ambassadeur. 

1. La commission mixte économique prévue avec la Pologne pour février 1982 
est remise sine die. 

2. En ce qui concerne l'URSS, la réunion prévue pour avril 1982 sera 
reportée à une date plus tardive. 

3. Quant aux sociétés mixtes, le personnel rappelé ne sera pas autorisé 
à être remplacé. 

1. L'application des accords de caractère scientifique et technique avec 
la Pologne est suspendue. 

2. Les accords similaires avec l'URSS restent actuellement d'application. 
3. Aucune réunion de commission mixte culturelle n'èst prévue. Les 

manifestations culturelles officielles et importantes seront évitées ... 
Les échanges normaux se poursuivront mais il sera insisté sur une 
stricte réciprocité dans les modalités. Les visas qui seraient 
demandés en vue de manifestations culturelles organisées en Belgique 
par la Pologne et l'URSS sur une base commerciale ne seront pas 
accordés. 

Poursuite de l'aide humanitaire par des organisations non gouvernementales 

En ce qui concerne les réfugiés de fait polonais dont le nombre est 
évalué à d~x mille, ils séjournent en "Belgique munis d'un visa temporaire. 
Le gouv.ernement a déjà pris la décision effective de prolonger ce visa 
jusqu'au 31 mars 1982. Jusqu'à présent une centaine de'ces ressortis
sants a demandé le statut de réfugié, statut dont l'octroi est du 
ressort du représentant du haut-commissaire aux réfugiés des 
Nations Unies . 

Déclaration du Premier Ministre belge, M. Maertens, à la télévision 
pour le jour de Solidarité. 

NATO CON F IDE N T l E L 
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.DENMARK 

1. Diplomatie, 
Political, 
Security 

2. Economie, 
Commercial, 
Financial 

;. Information, 
Miscellaneous 
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1. The Solidarity spokesman in Stockholm has been received by the Foreign 
Minister who emphasized the content of the Council declaration of 11th 
January to him. 

2. Denmark supports the desire of the Secretary General of ILO to go ta 
Poland. 

3. Denmark supports the demand of International Red Cross ta visit the 
internees of Poland. 

1. Denmark has refrained from prolonging a credit line which a~pired on 31st 
December 1981. (On May 12th, 1981, Denmark opened a credit line of DKr 500 
millions for capital goods and semi-manufactured products. Contracts under 
this arrangement were ta be concluded before June 30, 1981, but the arran~ 
ment was prolonged to December 31st, 1981. At the same time a Polish re
quest was met to the effect that deliveries with 2 years credit were 
financed 100%. At the end of October 1981, approximately DKr.330 millions 
were still available. On November 24th, 1981, Po1and had requested that thE 
duration of this agreement be prolonged to December 31st, 1982.) 

2. Denmark joined in the decisions taken in Paris on January 14th by the most 
important creditor countries of Poland, to the effect that no steps be 
taken for the time being concerning the 1981 moratorium and that the dis
cussions on a debt arrangement for 1982 not be reopened for the time being. 

3. A session in the Danish-Polish joint commission, scheduled for January 
18th to 22nd, 1982, in Warsaw in accordance with the Danish-Polish agree
ment on cooperation, has been cancelled. 

Solidarity Day. Danish TV offered a programme on January 24th in which the 
Danish Prime Minister gave an interview. 
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·FRANCE 

. Diplomatie 
Politieal 
Economie 

. Economic 
Commercial 
Financial 
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1. France has made démarches in Moscow, in other East European capitals as weIl 
as in a number ·of Neutral and Non-aligned countries and in the most important 
countries of the Third World . 

2. Temporary restrictions for the travel of the Polish military attachés. 
3. Support given to the Secretary General of ILO to go to Poland. 
4. Support given to the demand of International Red Cross to visit the internees 

in Poland. 

1. Measures concerning exp art credits to Po1and (limitation or freeze) . 
2. Suspension of negotiations on 1982 reimbursements of debts to Western 

governments or guaranteed by them. 

. Humanitarian 1. 
and Food aid 2. 

Medical aid infue form of donations of medicine and medical equipment . 
Food aid in the form of donations whose distribution is undertaken by non
governmental associations . 

. Pc'sh 
refugees 

1. Short term visas are delivered to Poles who have sponsors in France. 
2. Financial aid isgiven to Polish emigrants and refugees. 
3. Immediate delivery of a one year work permit to Poles who have found an 

emp1oyment . 

. Information 1. Information programmes in Po1ish arebroadcast since l7th December. 
Solidarity Day - Statement by the French President. Participation of 
trade unions and political parties - Special Radio-Television programmes. 

Mis cel,.... :2 • 
1aneous 
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GERMANY 
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1. Following the letters sent by Chancellor Schmidt to Mr. Brezhnev and General 
Jaruzelski as weIl as Foreign Minister Genscher's talks and interventions, 
the Federal Republic of Germanv intends in the light of the NATO 23rd January 
meeting, to expound in detail Allies common stance on the events in Poland in 
the capitals of the Warsa~v Pact States, of neutral and non-aligned states as 
weIl as certain Third World countries. 

1. Diplomatie 2. Germany intends to enforce more strictly the curbs on freedom of movement by 
the staff of the Soviet Embassy, the Soviet Consulate-General and the Soviet Political 

Security 

l. Information 
Miscel

laneous 

3. 

4. 

5. 

1. 

2. 

Trade Mission that have already been in effect for a long time; not to 
increase the permitted number of personnel; in future to handle the issue 
of entry visas for Soviet and Polish citizens more restrictively and refuse 
to issue them especially in cases where such travel serves specifie political 
purposes pursued by the other sides. Moreover, in suitable cases, to restric 
the duration and the area of v.alidity of the visas. 
For the time being there are to be no trips by Federal or Land Ministers to 
the Soviet Union nor any parliamentary contacts. 
The Soviet Union has repeatedly proposed that another Soviet Consula~e-Genera~ 
be set up in Hunich. The German Government will not comply with their wish. 
Certain restrictions will be imposed with regard to major bilateral public 
meetings and the like. 

Two German radio stations, Deutsche Welle and Deutschelandfunk, have daily 
broadcasts to the Soviet Union and Poland in Russian and Polish lasting 
several hours. Bath stations are independent'under German law and not subjec1 
to government instructions. Their broadcasts are designed to provide inform. 
tion for the people in the Soviet Union and Poland. Bath now have extensive 
coverage of the events in Poland. 
On Solidarity Day, January 30th, Chancellor Schmidt issued a statement 
through the German media. The Trade Unions and political parties held rallie~ 
Television and Radio stations gave coverage in their programmes to this 
expression of solidarity with the Polish people. 
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ICELAND 

1. Diplomatic 
Political 
Security 

3.Exchanges 
(Cultural 
Technical 
Scientific) 
and agree
ments 

4. Humani-

aud food 
aid 

6.Informa
tion 
Miscel
laneous 

l. 

2. 
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Démarche has been made to the Polish Charge d'affaires in Reykjavik. 

Démarche has been made by the Icelandic .\mbassador in Moscow 

Review of the cultural exchanges. 

Humanitarian and food aid are carried out on a voluntary basis for 
distribution to the Polish people by non-governmental organizations. 

Solidarity Day. The Icelandic Prime Minister has participated in 
programmes organized for this occasion. 
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ITALIE 

Diplomatique, 
politique, 
sécurité 

Economique, 
cc :ercial, 
financier 

.. /~. 

. Eîhanges (cult., 
tl::;_.îIl., scient.) 
et accords . 

/~ .. 
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1. Les citoyens soviétiques résidant en Italie pour quelque raison que ce 
soit sont déjà soumis à des restrictions de circulation. Le gouverne
ment italien examine la possibilité de renforcer les mesures pour 
l'accès aux zones dont l'entrée est déjà sujette à notification 
préalable au moins 48h en avance ou à autorisation formelle par le 
Ministre des Affaires é-trangères. 

2. En ce moment, les citoyens polonais ne sont pas sujet à des restric
tions de déplacement (à la différence des Albanais, des Tchèques, des 
Hongrois et des Allemands de l'Est). Il serait possible d'introduire, 
même pour les citoyens polonais, le système suivant déjà appliqué au 
Bulgares et aux Roumains (zone A : accès libre; zone B : accès soumis 
à autorisation préalable formelle). 

3. Le gouvernement italien n'a pas l'intention d'autoriser aucun accrois
sement des effectifs du personnel des représentations diplomatiques, 
consulaires et commerciales, soviétiques et polonaises, en Italie. 

1. L'Italie a suspen u la conceSSlon de nouveaux credits à la Pologne 
pour l'achat de produits non-alimentaires et elle a décidé de sus
pendre aussi l'octroi à ce pays de la partie non encore utilisée des 
li~es de crédit qui lui avaient été précédemment accordées. 

2. Conformément aux décisions prises par le groupe des pays créditeurs 
occidentaux, l'Italie n'entrera Eas dans des négociations avec la 
Pologne sur le règlement des écheances 1982 relatives aux paiements 
dus eri 1982 pour la dette officielle polonaise. 

3. En matière de restrictions commerciales vis-à-vis de l'Union sovié
tique, et des taux d'intérêts pour les crédits à ce pays, l'Italie se. 
tiendra aux décisions prises ou à prendre sur le plan communautaire. 

1. Pologne: Le gouvernement italien a déjà proposé le re~ort de la 
réunlon de la commission mixte pour le renouvellement du Qrotocole de 
coopération culturelle et scientifique, originellement prévue pour le 
mois de février 1982. L'ambassade d'Italie à Varsovie a déjà ln formé 
les autorités polonaises que la prolongation du protocole existant est 
soumis à la levée des restrictions sur les activltés de l'Institut 
culturel italien à Varsovie, et au respect par les autorités polonaises 
de critères objectifs et non discriminatoires dans la sélection des 
candidats polonais pour des stages et des missions scientifiques en 
Italie. De plus, la réunion de la sous-commission d'octroi de bourses 
d'été, qui devait avoir lieu le 26 ianvier, sera reportée jusqu'à ce 
que l'Institut cult~rel italien à Varsovie soit autorisé à reprendre 
son activité normale. En conclusion, bien qu'il ne suspende pas toùtes 
relations culturelles avec la Pologne, le gouvernement ltalien limitera 
celles-ci a~x seuls échanges d'universitaires, de cnercheurs et de 
conférenciers. 

2. URSS : Le ~ouvernement italien a déjà décidé de reporter la liste 
suivante d échanges culturels avec l'URSS, auparavant Qrévus pour les 
Erochaines deux années, conformément au protocole signé en octobre 1981: 
echanges de délégations culturelles; échanges entre l'Union des écri
vains soviétiques et les organisations italiennes concernées; exposi
tions de livres; semaines de cinéma; orésentation à Rome des films de 
Gerasimov. De plus? l'ambassade itallenne à Moscou a déjà reçu instruc
tion de ne pas réOnlr la prochaine troisième session du groupe de 
travail scientifique et technique pour l'agriculture. Flnalement, 
tout en maintenant les échanges de boursiers pour les chercheurs, les 
conférenciers et les experts, le gouvernement italien contrôlera 
particulièrement l'octroi de bourses dans le secteur de haute 
technologie. . 

3. Le gouverne~e~italien est prêt à considérer de oossibles mesures en 
relation aux accords maritimes et aériens avec l'Union soviétique et la 
Pologne, compte tenu aussi du temps de préavis nécessaire dans l'éven
tuallté d'une dénonciation. 

4. Pour ce· qui est de la présence croissante de bateaux soviétiques de 
recherche océanographique ou scientifique qui agissent dans la 
Méditerranée, l'Italie soumet à l'attention de ses Alliés l'opportunité 
d'adopter des mesures appropriées avec le but de réduire de manière 
substantielle l'accès de ces vaisseaux dans les ports alliés. 
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.ITALIE (suite) 

t. Aide humanit. 
et 

alimentaire 
/:. 

J. Infonnation/ 
Divers 
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\' 

Le gouvernement italien a décidé de continuer l'octroi d'aides humani
taires à la Pologne par l'intermédiaire d'oLganisation~ non gouvernemen
tales' et suite à des assurances appropriées de distribution de ces 
aides à la population, 

Jour de Solidarité, le 30 janvier. Déclaration du Président du Conseil 
des Ministres. Participation des syndicats, Emissions radio et télé
visées. 
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'~" 

NETIillRJ..ANDS 

", 

Diplomatic, 
political, 
security 

1 

Economie, 
cOlronerc ia l, 
financial 

Danges 
(Luit., techn" 
scient.) and 
agreements 

Polish 
refugees 
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. " 

1. The Netherlands posHion as to the deve10pments in Poland have been 
madë clear on several occasions in bilateral conversations - in 
The Hague as well as in \'Jarsaw - with Polish authorities. 

'2., The Netherlands made a plea vis-à-vis the Polish Ambassador the 
The Hague that the Chairman of the Netherlands Trade Union F.N.V. 
,~hich at the same time also is Chairman of the European League of 
Trade'Unions would be granted permission ta visit Poland~ 

3. The Nethcrlands authorities consider application of the same regime 
of movement restrictions for the:Polish Embassy personnel as the one 
already in force for the Soviet Embassy personnel in the Netherlands. 
Further restrictions of movement for Soviet Embassy personnel are not 
taken into consideration for the time being, since the present 
restrictions which mainly date from 1952, are very stringent already. 

4. The Netherlands supported efforts being undertaken by the ILO to 
obtain permission to visit Poland and by CICR ta visit Polish 
detainees. 

1. Implementation of the "no exception" clause of the COCCM Agreement 
to Poland. 

2. Suspension of new credits to Poland. 
3. The Netherlands suprort in principle the EC consensus ta propose 

immediately in OECD to upgrade the SU from the intermediate ta the 
relatively rich category for export credits. They join the decisions 
of the Western Creditors Group ta hold in suspense negotiations 
about payments due in 1982 on official debt, pending further 
develop~ents in Poland. 

4. As ta access by Soviet non-commercial vessels ta ports and inland 
waterways in the \!etherlands, the Netherlands follow a1ready a very 
stringent policy. In answer ta requests 'from LOT for permission 
to fly on the Netherlands it vias indicated 'that only on a basis of 
recipToci ty flir.'1ts could be agreed upon. 

Contacts in' this fiel~ have been reduced already after-Afghanistan. 
This applies ta cultural contacts of sorne importance.with the' SU, 
!) llateral visi ts on ministerial or high official level.' as well as ta 

, spectacular manifestations. 

1 

i It has been decided that Poles which at this moment find themse1ves for 
. a short visit in the Netherlands, can stay longer than was envisaged in 

'1 their visa. Visa ~]1plications from Poland which are currently under 
consideration as weIl as new ones will be judged as usual on their own 

) 
m~rits .. ,As ta the Polish refugees at present in Austria,: the Netherland~ 
\vlll ~dnllt up ta a nW ... ximlun of one hundred !,ersons. ~egarding the . 
i\ustrlan rCC:l:cst for international assistance) the Netherlands will 

.\ formulate an aiù offeT at short notice. 
1 
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NORWAY 

1.Diplomatic 
Political 
Security . 

2. Economie 
Commercial 
Financial 

5.Polish 
Refugees 

6.Information 
Miscellaneous 
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1. The Norwegian Government has undertaken démarches in Moscow, Warsaw and 
other East European capitals. 

2. Three important visits by Norwegian delegations to Moscow during the month 
of January have been postponed. Firstly, an official visit by a high level 
parliamentary delegation to be led by the President of our Parliament. 
Secondly, a visit by the Chairman of the Norwegian Trade Unions Confedera
tion. And thirdly, a visit by a delegation from the Norwegian Press 
Federation. 

l,As regards economic measures in relation to Po1and the Norwegian Government 
has decided that remaining state guarantees for export credits to that 
country will not be utilized. This decision is in accordance with the 
Ministers' decision on January Il to place in abeyance future commercial 
credits for goods other than foods. 

2. Norway has also joined other Western creditor countries in the decision 
taken in Paris 14-15 January not to hold negotiations for the time being 
about payments due in 1982 on Poland's officialdebts. 

3. Finally, Norway has decided for the time being not to consider a request 
from the Po1ish authorities for a new credit 1ine. 

The Norwegian Government is actively considering the question of receiving 
a number of Po1ish refugees from Austria in addition to granting permission 
to stay in Norway without time lim.itation for Po1ish citizens already 
there. 

Norway participated in the Polish solidarity on January 30th. The 
Norwegian Prime Minister gave an address on the radio and television 
programme which is to be broadcast worldwide. Rallies and manifestations 
were organized aIl over Norway on that day by various trade unions and 
other organizations. The Chairman of the Norwegian Trade Unions 
Confederations addressed one of these rallies on the very day he should 
have been visiting Moscow. 

NA TO CON F IDE N T l A L 
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PORTUGAL 

I.Diplomatic 
Political 
Security 

2.Economic 
ColllIiler dal 
Financial 

3.Exchanges 
(Cultural 
Technical 

Scientific) 
and agree
ments 

6.Information 
Miscellaneous 

NAT 0 CON F IDE N T l A L 

-12- ISD/290 

••• _. ---_ •• -" -- -'-'- _.- ++-_. 

Portugal is studying ways to have the Soviet Missions, 
diplomatie and otherwise, limiting their excessive staffs and ta restrict 
their movements. 

1. Concerning the economic relations of Portugal with aIl of the Warsaw Pact 
countries, and although Portugal does not possess sophisticated techno1ogy 
or equipment, everything will be done to prevent that even on a reduced 
scale Portuguese limited exports will contribute ta the military capacity of 
the East. No military equipment produced in Portugal is or has been exported 
to the Eastern bloc countries and Portugal remains watchful so that the 
multilateral embargo will be rigourously imp~emented. This position has 
been recently restated during the 1atest COCOM Meeting. 

2. Portugal has also prohibited the transit of equipment through its country· 
if its destination is a State of the Warsaw Pact. 

3. In the field of strictly commercial relations, exchanges between Portugal 
and the Eastern European countries, are reduced and 1imited to goods and 
equipment not susceptible of being used in military or militry-related 
areas. 

1. Portugal has decided to postpone sine die the meeting of the Luso-Po1ish 
Commission on Cultural Affairs that was scheduled for the 15th of January. 

2. The contacts between Portugal and the Soviet Union regarding a projected 
fisheries agreement were suspended on Portuguese initiative shortly after 
the Soviet invasion of Afghanistan. 

The proclaimed day of Solidarity with Po1and, the Portuguese Prime Minister 
made a statement, appearing personally on TV networks. 
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. Diplomatie, \, 
political, 
secu~ity 

Ec _"omic, 
connnercial, 
financial 

Exchanges 
(cult., techn . 
~ ~ent.) and 

ag ... -=ements 

Humanitarian 
and food aid 

Polish. 
refugees 

Information/ 
Miscellaneous 

i~. 
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1. In view of the already very restricted travel regulations for Soviet anc 
POlish Embassy staff, no further restrictions appear practical. 

2. No authorization to increase Embassy staff is allowed. Within the 
authorized quotas, changes in functions are in general not allowed; 
in a fewcases, not granted for a long time with a view to deterring 
future requests. 

3. The very restricted number of Polish officiaIs in Ankara and Ist-anbul 
means l in practical terms, very limi ted freedom of movement. 
Addit~onal restrictions would be tantamount to closing the two 
Missions down. . 

4. Despite Soviet insistance, the negotiations for the consular agreement, 
suspended for several years, have not been resumed. 

S. Turkish position with respect to Poland and Afghanistan has been made 
known_to the Soviet Union and the different po~nts of view emphasized. 

6. In 1982 there will be no return visit to Poland by the Prime Minister, 
the Minister for Foreign Affairs and the Secretary General of the 
Foreign Ministry. 

7. The slgning of the Turkish-Polish Consular Agreement, initialed 
several months ago, is being postponed. 

8. The Turkish Foreign Minister will attend the reopening of the Madrid 
meeting. ~\ 

1. The study of a draft agreement for maritime trade and transport, 
submitted by the Soviet Union, is being postponed. 

2. Soviet proposal tr ~upply oil for 1982 has been rejected. 
3. Trade relations w _ rll Poland are virtually cut off. The Polish 

corrnnercial debt t n !'urke}' amount to approximately 85 million dollars. 
4. There are no rela~(Jns of a purely financial nature between Turkey 

and USSR or- Po land. 

1. Turkish-Soviet cultural exchange progrannne ended on 2lst December 1981. 
No delegation will be sent to Moscow for drawing up a pro~ramme of 
exchanges for 1982. No implementation protoc01 5eing in fOrce, total 
stagnation in the cultural field. 

2. The signing of the scientific and technical cooperation agreement 
between Turkey a.J1(~ ~he Soviet Union, agreed in 1981, is being delayed 
by Turkey. ' 

3. Turkey has ùeferTeù negotiations as proposed by the Soviet side for an 
agreement on tOUrl::.lT\. 

4. Turkey has deferrc(! ~1egutiations as proposed by the Soviet side for an 
~lddi tionai or a new agreement on railway transport and transit. 

S. Soviet Jelegation for talks on road transport has left Turkey without 
being able to make contacts. 

6. The Turkish Minister for Reconstruction and Sett1ement has declined 
invitation to visit Poland. -

'. ~rost Exchange programmes w i th Poland have been suspended. 
8. Ta~ks for a convention on ~udicÜll assistance proposed by Poland is 

belng postponed. 
J. Ratification of Turco-Soviet hijacking agreement, signed in 1976, is 

again being postponed 9y Turkey. 

No request for foqd and medical aid has been received ty the Turkish 
Red Crescent which traditionally responds favourably to such-requests. 

No request has been made. Such requests would be a favourably 
considered. 

The Turkish Prime Minister made a statement on Solidarity Day in the 
American 'IV Show relayed in Turkey on 31st January. 
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1.Diplomatic 
Political 
Security 

2.Economic 
Commercial 
Financial 

3.1 .. ;hanges 
(Cultural 
Technical 
Scientific) 

and agreements 

4.Humanitarian 
and food aid 

5.Polish 
refugees 

6.Information 
M . ellaneous 

1. As far as Poland is concerned, UK would be prepared to restrict members of t 
Polish Embassy and some other official organizations to travel without noti
fication within a radius of twenty-five miles of the centres of London and 
Glasgow. 

2. The. quality of relations with the military regime has béeIi testricted. 
3. As far as the Soviet Union is concerned, UK is prepared to reduce from 35 to 

25 miles the travel free area for Soviet officiaIs. 
4. UK is undertaking approaches in a number of t~irdworld and other capitals t 

put across the Western view of events in Poland and responsibility for them. 

1. As far as Poland is concerned, UK has pla'ced commercial credits, other than 
for contracts already legally concluded, in abeyance and has also agreed 
together with its partners in the Western Creditors Group, to hold in suspen 
negotiations about the payments due in 1982 on official debt. 

2. As far as the Soviet Union is concerned, in the context of the achievement Q 
an agreed and acceptable definition of the obligation in paragraph 15 of the 
Declaration of Il January, the UK would be prepared to consider measures to 

. taken both by the Community and nationally. Community measures might extend 
further restrictions on imports from the Soviet Union either for instance by 
increased tariffs or tighter quantitative restrictions. 

1. UK is prepared to reduce activities under the Anglo-Soviet Technical Coopera 
tion Agreements (Health, environmental protection, atomic energy, agricultur 
research). 

2. On a national basis, UKwould be prepared to consider action in the maritime 
field, in concert with others, against the Soviet Union which in UK case 
would entail termination of the Anglo-Soviet Treaty on Merchant Navigation. 

3. UK would also consider restrictions on Soviet fish factory ships in the con
text of a newly introduced licensing system. 

UK is in favour of increasing humanitarian assistance to the Polish people. 

UK is looking urgently at the problem of Polish citizens now stranded abroad 

1. UK has already increased the BBC's Polish Service broadcasts. 
2. On Solidarity Day, the British Prime Minister made a statement on TV, 

... 
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1. Diplomatie 
Political 
Security 

2.Economic 
Commercial 
Fil... ,_Lcial 

3. L .J.1anges 
:ultural 
Te tical 
Scientific) 

md agreements) 

f. Humanitarian 
md food aid 

1. Information 
Miscellaneous 

, 

1. poland.:President Reagan wrote to General Jaruzelski on December 23; (l)out
lining steps US is taking in wake of imposition of martial law ;(2) warning 
the serious consequences if the Polish government continues to use violence 
against its population and (3) urging the release of those in arbitrary de
tention, the lifting of martial law and the restoration of free speech and 
association. 

2. USSR; President Reagan wrote President Brezhnev on December 23, urging him t 
permit the restoration of basic rights in Poland as provided for in the Hel
sinki Final Act and informing him that if repression continues the US will h, 
no choice but to take'further concrete measures affecting the US-Soviet 
relationship. 

3. USSR: Secretary Haig wrote Foreign Minister Gromyko on December 29 about 
Polish situation and USSR responsibility,;' 

4. Secretary Haig will attend the opening of the MadridCSCE meeting on Feb. 9. 
5. USSR: US Representative at INF talks began round of talks beginning January 

with statement to Soviet delegation on Poland. 
6. The US intends to ask that Poland be inscribed as a separate agenda item at 

the UN Human Rights Commission' session which begins on February 1. 
1. Poland: Suspension of aIl government-sponsored shipments of agricultural and 

dairy products to the Polish government. (To remain in force until absolute 
assurances are received that the distribution of these products is monitored 
and guaranteed by independent agencies.) \ 

2. Poland: Halted renewal of the Export-Import Bank?s line of export credit 
insurance to the Polish government. 

3. Poland: Suspension of Polish civil aviation privileges in the US. 
4. Poland: Suspension of the right of Poland's fishing fleet to operate in US 

waters. 
5. USSR:Suspension of aIl Aeroflot service to the US. 
6. USSR: Suspension of the issuance or renewal of licenses for the export ta thE 

USSR of electronics equipment, computers and other high-technology materials 
7, USSR:Postponement of negotiations on a new long term grains agreement. 
8. USSR: Suspension of negotiations on a new US-Soviet Maritime Agreement and 

putting into effect new regime of port-access contraIs requiring submission 
14 days in advance of requests for access ta any US port. 

9. USSR: Licenses will be required for export ta the USSR for an expanded list ( 
OIrand gas equipment and issuance of such licenses has been suspended, inc
luding for pipelayers. 

~O. USSR: Closure of the Soviet Purchasing Commission. 

USSR: Non-tenewal of US-Soviet exchange agreements coming up for renewal 
in near future, including agreements on energy and science and technology. 
A complete review of aIl other US-Soviet exchange agreements. 

1. Will continue the shipment of food through private humani.tarian channels, but 
on1y so long as it is certain that the Polish people themselves receive the 
food. 

2. AIDerican assistance, including supplies of basic foodstuffs, have been offere 
to aid the Austrians in providing for Polish refugees. 

1. Radio Free Europe and Voice of America have increased their broadcasts in 
Polish and Russian. 

2. Day of Solidarity. President Reagan made a TV statement on this occasion. 
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NAT 0 CON F IDE N T l E L 

ORIGINAL : ANGLAIS/FRANCAIS 
2 février 1982 

ISD/290 

Aux 

Du 

Membres du Comité politique 

Président a.i. 

COMPENDIUM DES MESURES PRISES OU ENVISAGEES PAR LES ALLIES (x) 
AU SUJET DE LA POLOGNE ET DE L'URSS 

Suite donnée à la Déclaration du 11 janvier 1982 

Veuillez trouver cl-Jolnt un compendium des mesures 
prises ou envisagées par les Alliés au sujet de la Pologne et 
de l'URSS, suite à la Déclaration du Conseil de l'Atlantique 
Nord le 11 janvier 1982. 

2. Le classement est effectué par pays. Une fiche parti
culiêre a été consacrée aux mesures prises ou envisagées au titre 
de la coopération politique européenne et dans le cadre de la CEE ex) 
afin d'éviter des répétitions pour chacun de ces pays. 

3. Ce compendium comporte les six rubriques suivantes 

1. Diplomatique, politique, sécurité 
2. Economique, commercial, finanéier. 
3. Echanges (cult., techn., scient.) et accords. 
4. Aide humanitaire et alimentaire. 
s. Réfugiés polonais. 
6. Information/Divers. 

Glenn R. CELLA 

Docurnerri: r,; T;:o be remcved 

(x) Grêce exceptée. 
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C:E. (x) 

Politique 
(coopération 
politique euro
péenne) 

2. Economique, 
commercial, 
financier 
(C.E. ) 

4. Aide humanitaire 
et 

.... ...:imentaire 

NATO CON F IDE N T l E L 
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1. Démarche à Varsovie pour soutenir la demande du Directeur général de 
l'OIT à se rendre en Pologne. 

2. Action coordonnée pour une plainte qui pourrait être déposée par un 
ou plusieurs partenaires sur la base de l'Art. 26 de la Convention 
de l'OIT. 

3. Déclaration commune à la Commission des Droits de l'Homme des 
Nations Unies et déclarations nationales dans le même sens. 

4. Examen par le groupe de travail des Nations Unies et par les repré
sentants des Dix à Genève et à New York de la tactique à adopter 
pour d'autres actions dans le même cadre. 

5. Nouvelle démarche des Dix à Varsovie pour protester contre les 
mesures de restriction imposées à leurs ambassades et aux contacts 
entre les Polonais et les missions diplomatiques. 

6. Adoption d'une attitude de réserve dans les contacts de caractère 
protocolaire avec les autorités polonaises. 

7. Participation des Ministres des Affaires étrangères à la séance de 
réouverture de Madrid. 

1. Arrêt des ventes à conditions exceptionnelles de produits alimen
taires à la Pologne. 

2. Examen des mesures commerciales à l'importation susceptibles d'être 
prises à l'égard de l'URSS sans préjuger des décisions ultérieures. 

3. Echanges d'informations et analyse des mesures économiques prises 
par les Etats-Unis à l'égard de l'URSS pour connaître la portée 
exacte de leur impact sur l'économie et le commerce des Etats membres 
de la Communauté en vue d'une décision éventuelle par le Conseil 
afin de respecter l'engagement du § 7 du communiqué des.; Dix du" 
4 janvier 1982. 

Utilisation en tout ou partie des fonds dégagés par l'arrêt des ventes 
à conditions exceptionnelles des produits alimentaires à la Pologne pour 
une' action humanitaire (dons) en faveur de la population polonaise . 
Distribution par des organisations caritatives non gouvernementales. 

(x) Les mesures énumérées au titre de la C.E. sont valables pour les pays de la Communauté, 
à l'exception de la Grèce, et ne sont donc pas ensuite mentionnées au titre national. 
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BELGIQUE 

1. Diplomatique, 
politique, 
sécurité 

2. Economique, 
conunercial, 
financier 
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1. Aucun échange de visite n'est projeté à l'échelon ministériel ou des 
hauts fonctionnaires. 

2. Pour le personnel diplomatique, y compris celui des représentations 
commerciales, les demandes de visas seront l'objet d'un traitement 
lent. Des additions au personnel des ambassades seront évitées. 

3. Les agents du Ministère des Relations extérieures déclineront les 
invitations des ambassades soviétique et polonaise, les exceptions 
à cette règle étant réservées au Secrétaire général. 

4. Restrictions de déplacement à la province du Brabant pour les 
diplomates soviétiques, excepté l'ambassadeur. 

1. La conunission mixte économique prévue avec la Pologne pour février 198: 
est remise sine die. 

2. En ce qui concerne l'URSS, la réunion prévue pour avril 1982 sera 
reportée à une date plus tardive. 

3. Quant aux sociétés mixtes, le personnel rappelé ne sera pas autorisé 
à être remplacé. 

--, .... .-;---'----'------+-----------------------------------

5. Echanges (cult., 
techn., scient.) 
et accords 

~ . ,Aide humani t . 
et aliment. 

). Réfugiés 
polonais 

). Informa tion/ 
Divers 

1. L'application des accords de caractère scientifique et technique avec 
la Pologne est suspendue. 

2. Les accords similaires avec l'URSS restent actuellement d'application. 
3. Aucune réunion de commission mixte culturelle n'est prévue. Les 

manifestations culturelles officielles et importantes seront évitées. 
'Les échanges normaux se poursuivront mais il sera insisté sur une 
stricte réciprocité dans les modalités. Les visas qui seraient 
demandés en vue de manifestations culturelles organisées en Belgique 
par la Pologne et l'URSS sur une base commerciale ne seront pas 
accordés. 

Poursuite de l'aide humanitaire par des organisations non gouvernementale~ 

En ce qui concerne les réfugiés de fait polonais dont le nombre est 
évalué à dix mille, ils séjournent en Belgique munis d'un visa temporaire. 
Le gouvernement a déjà pris la décision effective de prolonger ce visa 
jusqu'au 31 mars 1982. Jusqu'à présent une centaine de ces ressortis
sants a demandé le statut de réfugié, statut dont l'octroi est du 
ressort du représentant du haut-commissaire aux réfugiés des 
Nations Unies. 

Déclaration du Premier Ministre belge, M. ~,1aertens, à la télévision 
pour le jour de Solidarité. 
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1. Diplomatique, 
politique, 
sécurité 

2. Economique, 
r"'""'IIlI11ercial, 
~~'1ancier 

6. Informa tion/ 
Divers 
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1. Le représentant de Solidarité à Stockhobn a été reçu par le Ministre 
des Affaires étrangères danois qui a mis l'accent sur les éléments 
contenus dans la Déclaration du 11 janvier 1982. 

2. Le Danemark soutient la demande du Directeur général de l'OIT de se 
rendre en Pologne. 

3. Le Danemark soutient la demande de la Croix-Rouge internationale pour 
obtenir un droit de visite aux personnes internées en Pologne. 

1. Le Danemark s'est abstenu de prolonger la ligne de crédit qui expirait 
le 31~écembre 1981. (Le 12 mai 1981 le Danemark avait ouvert une ligne 
de crédit de 500 millions de couronnes danoises pour des biens d'équi
pement et des produits semi-manufacturés. Les contrats passés en veI"tt 
de cet accord devaient être conclus avant le 30 juin 1981, mais; 
avait été prolongé jusqu'au 31 décembre 1981. En même temps il avait 
été donné satisfaction à la demande polonaise de financement à 100% 
des livraisons comportant deux ans de crédit. Fin octobre 1981 
environ 330 millions de couronnes danoises étaient encore disponibles. 
Le 24 novembre 1981 la Pologne avait demandé que la durée de validité 
de cet accord soit prolongée jusqu'au 31 décembre 1982}. 

2. Le Danemark s'est joint aux décisions prises à Paris le 14 janvier 198: 
par les pays créditeurs de Pologne les plus importants aux termes des
quelles aucune démarche ne sera entreprise pour le moment au sujet du 
moratoire de 1981 et les discussions pour le rééchelonnement des dette~ 
en 1982 ne seront pas réouvertes pour le moment. 

3. La session de la commission mLxte dano-polonaise prévue du 18 au 
22 janvier 1982 à Varsovie, conformément à l'accord de coopération 
entre les deux pays, a été annulée. 

Jour de Solidarité. 
La télévision danoise a organisé un programme à cette occasion au cours 
duque 1 une interview a été accordée par le Premier Ministre. 
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FRANCE 

1. Diplomatique, 
politique, 
sécurité 

2. Economique, 
commerc ial , 
financier 

4. Aide humanitaire 
et 

alimentaire 

S. Réfugiés 
polonais 

6. Information/ 
Divers 
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1. Démarches auprès de l'URSS et des autres pays du Pacte de Varsovie 
ainsi qu'auprès des neutres et non-alignés et des principaux pays 
du tiers-monde. 

2. Restrictiorsprovisoir5 à la circulation des attachés militaires 
polonais. 

3. Soutien a~~ démarches du Directeur général de l'OIT pour l'envoi 
d'une mission en Pologne. 

4. Appui au CICR pour l'obtention d'un droit de visite a~~ personnes 
internées. 

1. 

2. 

1. 

2. 

1. 

2. 
3. 

Mesures en matière de crédit à l'exportation à l'égard de la Pologne 
(limitation ou gel). 
Arrêt des négociations sur le règlement des échéances 1982 pour la 
dette à l'égard des gouvernements occidentaux ou garantie par ce~~-ci . 

. ~de médicale sous forme de dons de médicaments et de petits 
ma tériels médica~~. 
Aide alimentaire sous forme de dons, distribution assurée par des 
associations caritatives non gouvernementales. 

Délivrance de visas de court séjour aux Polonais ayant des répondants 
en France. 
Aide financière pour les émigrants et réfugiés polonais. 
Délivrance automatique d'un titre de travail valable un an a~~ 
Polonais ayant trouvé un emploi. 

1. Emissions de bulletins d'information en polonais depuis le 
17 décembre. 

2. Jour de Solidarité le 30 janvier. 
Déclaration du Président de la République. Participation des 
syndicats et des partis politiques. Emissions radio et télévisées. 
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REPUBLIQUE FEDERALE D'ALLEMAGNE 

1. Diplomatique, 
politique, 
sécurité 

6~ Information/ 
nivers 

1. Comme suite a~x lettres adressées par le Chancelier Schmidt à 
M. Brejnev et au Général Jaruzelski,et aux conversations et inter
ventions de M. Gensher, Ministre des Affaires étrangères, le gouver
nement allemand a l'intention, dans la perspective ouverte par la 
réunion du 23 janvier de l' OT.-'\,N, d'exposer en détailla position allié, 
commune sur les événements de Pologne dans les capitales des pays du 
Pacte de Varsovie, des pays neutres et non-alignés et de certains 
pays du tiers-monde. 

Z. Le gouvernement allemand a l'intention de mettre en oeuvre plus 
strictement les limitations de déplacement déjà appliquées depuis 
longtemps au personnel de l'ambassade, du consulat général et de la 
mission commerciale soviétique; de ne pas accroître l'effectif des 
personnels autorisés; de traiter à l'avenir le problème des visas 
d'entrée pour les citoyens soviétiques et polonais de manière plus 
restrictive et de refuser leur délivrance particulièrement dans le 
cas ou de tels voyages servent des buts spécifiques politiques pour 
les pays en cause; de plus, dans les cas appropriés, de restreL~dre 
la durée et la zone de validité des visas. 

3. Pour le moment il n 'y a aucune visite de 0ünistres fédéraLL\: ou de 
Lander en Union soviétique ni aucun contact parlementaire. 

4. L'Union soviétique a proposé de manière répétée d'ouvrir un autre 
consula t général à Hunich. Le gouvernement allemand ne donnera pas 
satisfaction à cette demande. 

5. Certains restrictions seront imposées dans le domaine de grandes 
réunions bilatérales et d'autres manifestations de cette sorte. 

1. Deux stations de radio allemandes - la Deutsche Welle et la Deutsche
funk - diffusent des émissions quotidiennes en russe et en polonais 
vers l'Union soviétique et la Pologne, pendant plusieurs heures. 
Les deux stations sont indépendantes selon la loi allemande et ne 
sont pas soumises à instructions gouvernementales. Leurs émissions 
sont destinées à fournir des informations aLL\: peuples soviétique et 
polonais. Tous deux ont maintenant une large information sur les 
événements en Pologne. 

Z. Le jour de Solidarité, le 30 janvier, le Chancelier Schmidt a fait 
une déclaration aux média allemands. Les syndicats et les partis 
politiques ont organisé des manifestations. Ees stations de radio 
et de télévision ont donné une place importante dans leurs programmes 
à cette expression de solidarité avec le peuple polonais. 

NATO CON F IDE N T l E L 
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. ISLANDE 

1. Diplomatique, 
politique, 
5écurité 

3. Echanges (cult., 
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1. Démarche effectuée auprès du chargé d'affaires polonais à Reykjavik. 
2. Démarche de l'ambassade ur d'Islande à ~[oscou. 

techn.,scient.) Réexamen des échanges culturels 
et accords 

4. Aide humanitaire Effectuée et se poursuit sur une base volontaire pour la distribution 
et aux Polonais de produits alimentaires et de médicaments, par des organisa 

alimentaire tians non gouvernementales. 

6. Infonnationl 
Divers 

Jour de Solidarité. 
Le Premier Ministre islandais a participé aux programmes organisés à 
cette occasion. 

NATO CON F IDE N T 1 E L 
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ITALIE 

1. Diplomatique, 
politique, 
sécurité 

2.' ,)llomique, 
commercial, 
financier 

3. !.. ,.langes (cul t . , 
techn., scient.) 
et accords 
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1. Les citoyens soviétiques résidant en Italie pour quelque raison que ce 
soit sont déjà soumis à des restrictions de circulation. Le gouverne
ment italien examine la possibilité de renforcer les mesures pour 
l'accès aux zones dont l'entrée est déjà sujette à notification 
préalable au moins 48h en avance ou à autorisation formelle par le 
Ministre des Affaires étrangères. 

2. En ce moment, les citoyens polonais ne sont pas sujet à des restric
tions de déplacement (à la différence des Albanais, des Tchèques, des 
Hongrois et des Allemands de l'Est). Il serait possible d'introduire, 
même pour les citoyens polonais, le système suivant déjà appliqué au 
Bulgares et aux Roumains (zone A : accès libre; zone B : accès soumis 
à autorisation préalable formelle). 

3. Le gouvernement italien n'a pas l'intention d'autoriser aucun accrois
sement des effectifs du personnel des représentations diplomatiques, 
consulaires et commerciales, soviétiques et polonaises, en Italie. 

1. L'Italie a suspendu la concession de nouveaux crédits à la Pologne 
pour l'achat de produits non-alimentaires et elle a décidé de sus
pendre aussi l'octroi à ce pays de la partie non encore utilisée des 
ligI!es de crédit qui lui avaient été précédemment accordées. 

2. Conformément aux décisions prises par le groupe des pays créditeurs 
occidentaux, l'Italie n'entrera Eas dans des négociations avec la 
Pologne sur le règlement des écheances 1982 relatives aux paiements 
dus en 1982 pour la dette officielle Dolonaise. 

3. En matière de restrictions commerciales vis-à-vis de l'Union sovié
tique, et des taux d'intérêts pour les crédits à ce pays, l'Italie se 
tiendra aux décisions prises ou à prendre sur le plan communautaire. 

1. Pologne: Le gouvernement italien a déjà proposé le report de la 
réunIon de la commission mixte pour le renoœJellement du protocole de 
coopération culturelle et scientifique, originellement prévue pour le 
mois de février 1982. L'ambassade d'Italie à Varsovie a déjà lTIformé 
les autorités polonaises que la prolongation du protocole existant est 
soumis à la levée des restrictions sur les actiVItés de l'Institut 
culturel italien à Varsovie, et au respect par les autorités polonaises 
de critères objectifs et non discriminatoires dans la sélection des 
candidats polonais pour des stages et des missions scientifiques en 
Italie. De plus, la réunion de la sous-commission d'octroi de bourses 
d'été, qui devait avoir lieu le 26 janvier, sera reportée jusqu'à ce 
que l'Institut culturel italien à Varsovie soit autorisé à reprendre 
son activité normale. En conclusion, bien qu'il ne suspende pas toutes 
relations culturelles avec la Pologne, le gouvernement Italien limitera 
celles-ci aux seuls échanges d'universitaires, de chercheurs et de 
conférenciers. , 

2. URSS : Le ?ouvernement italien a déjà décidé de reporter la liste 
suivante d échanges culturels avec l'URSS, auparavant prévus pour les 
Erochaines deux années, conformément au protocole signé en octobre 1981: 
echanges de délégations culturelles; échanges entre l'Union des écri
vains soviétiques et les organisations italiennes concernées; exposi~ 
tions de livres; semaines de cinéma; nrésentation à Rome des filMs de 
Gerasimov. De plus, l'ambassade itallenne à Moscou a déjà recu instruc
tion de ne pas réunir la prochaine troisième session du groupe de 
travail scientifique et technique pour l'agriculture. FInalement, 
tout en maintenant les échanges de boursiers pour les chercheurs, les 
conférenciers et les exoerts, le gouvernement italien contrôlera 
particulièrement l'octroi de bourses dans le secteur de haute 
technologie. 

3. Le gouvernemerritalien est prêt à considérer de nossibles mesures en 
relation aux accords maritimes et aériens avec l'Union soviétique et la 
Pologne, compte tenu aussi du temos de préavis nécessaire dans l'éven-
tualIté d'une dénonciation. ~ 

4. Pour ce qui est de la présence croissante de bateaux soviétigues de 
recherche océanographique ou scientifique qui agissent dans la 
Méditerranée, l'Italie soumet à l'attention de ses Alliés l'opportunité 
d'adopter des mesures apnropriées avec le but de réduire de manière 
substantielle l'accès de~ces vaisseaux dans les ports alliés. 
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ITALIE (suite) 

4. Aide humanit. 
et 

alimentaire 

6. Information/ 
Divers 
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Le gouvernement italien a décidé de continuer l'octroi d'aides humani
taires à la Pologne par l'intermédiaire d'oLganisation~ non gouvernemen
tales et suite à des assurances appropriées de distribution de ces 
aides à la population. 

Jour de Solidarité, le 30 janvier. Déclaration du Président du Conseil 
des Ministres. Participation des syndicats. Emissions radio et télé
visées. 

NATO CON F IDE N T l E L 
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• Diplomatic, 
political, 
security 

2. Economic, 
commercial, 
financial 

" r~, 

3. Lxchanges 
(cult., techn., 
sc ient.) and 
agreements 

5. Polish 
refugees 

;~. 
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l' 

1. The Netherlands pos~tlon as to the developrnents in Poland have been 
madé clear on several occasions in bilateral conversations - in 
The Hague as weIl as in Warsaw - with Polish authorities. 

2. The Netherlands made a plea vis-à-vis the Polish Ambassador the 
The Hague that the Chairman of the Netherlands Trade Union F.N.V. 
which at the same time also is Chairman of the European League of 
Trade Unions would be granted permission to visit Poland . 

3. The Netherlands authorities consider application of the same regime 
of movement restrictions for the Polish Embassy personnel as the one 
already in force for the Soviet Embassy personnel in the Netherlands. 
Further restrictions of movement for Soviet Embassy personnel are not -
taken into consideration for the time being, since the present 
restrictions which mainly date from 1952, are very stringent already. 

4. The Netherlands supported efforts being undertaken by the ILO ta 
obtain permission ta visit Poland and by CICR to visit Polish 
detainees. 

1. Implementation of the "no exception" clause of the COCCN Agreement 
to Poland. 

2. Suspension of new credits ta Poland. 
3. The Netherlands support in principle the EC consensus ta propose 

tmmediately in OECD to upgrade the SU from the intermediate to the 
relatively rich categary for export credits. They join the decisions 
of the Western Creditors Group to hold in suspense negotiations 
about payments due in 1982 on official debt, pending further 
developments in Poland. 

4. As to àccess by Soviet non-commercial vessels ta ports and inland 
waterways in the Netherlands, the Netherlands follow already a very 
stringent paliey. In answer to requests 'from LOT for permission 
to fly on the Netherlands it was indicated that only on a basis of 
reciprocity flights could be agreed upon. 

Contacts in this field have been reduced already after'Afghanistan. 
, This applies to cultural contacts of sorne importance ,with the' SU, 
bilateral visits on ministerial or high official level, as weIl as to 
spectacular manifestations. 

It has been decided that Poles which at this moment find themselves for 
a short visit in the Netherlands, can stay longer than was envisaged in 
their visa. Visa qpplications from Poland which are cùrrently under 
consideration as weIl as new ones will be judged as usual on their own 
m~ri ts., ,As to the Polish refugees at present in Austria,: the Netherland:c 
WIll ~(1JJ1l t up to a méL,(llnum of one hundred !lersons. Regarding the 

i AustrIan reC:L:est for i!1ternational assistance) the Netherlands will 
'\ formulate an aid offer at short notice. 

NAT 0 CON F IDE N T l A L 
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NORVEGE 

1. Diplomatique, 
poli tique, 
sécurité 

2. Economique, 
r "'IIlercial, 
t...nancier 

5. Réfugiés 
polonais 

6. Information/ 
~:vers 
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1. Le gouvernement norvégien a entrepris des démarches à Moscou et dans 
d'autres capitales des pays de l'Est. 

2. Trois importantes visites qui devaient être effectuées à Moscou par 
des délégations norvégiennes au cours du mois de janvier ont été 
reportées. La première concernait une visite officielle à haut niveau 
d'une délégation parlementaire dirigée par le Président du Parlement. 
La seconde concernait une visite du Président de la Confédération 
synàicale norvégienne. La troisième concernait une visite d'une 
délégation de la Fédération de Presse norvégienne. 

1. Mesures économiques à l'égard de la Pologne. Le gouvernement norvé
gien a décidé que les garanties d'Etat encore disponibles pour les 
crédits d'exportation vers ce pays ne seraient pas utilisées. Cette 
décision est conforme à la Déclaration du 11 janvier de l'OTAl~ aux 
termes de laquelle les crédits commerciaux futurs pour des biens 
autres que les produits alimentaires étaient suspendus. 

2. La Norvège s'est par ailleurs jointe à la décision prise à Paris les 
14 et 15 janvier par les pays occidentaLL~ créditeurs de ne pas avoir 
en ce moment de négociations sur les paiements dus en 1982 au titre 
des dettes officielles polonaises. 

3. Enfin, la Norvège a décidé de ne pas examiner pour le moment la 
demande des autorités polonaises d'obtenir une nouvelle ligne de 
crédit. 

Le gouvernement norvégien examine avec grande attention la question de 
l'accueil éventuel d'un certain nombre de Polonais réfugiés en Autriche, 
en plus du permis de séjour qu'il octroie actuellement sans limitation de 
temps aux Polonais déjà sur place. 

La Norvège a participé au jour de Solidarité le 30 janvier. 
Le Premier ~linistre norvégien a fait une déclaration sur le programme de 
radio et de télévision qui doit bénéficier d'une diffusion mondiale. 
Des marches et des manifestations ont été organisées dans toute la 
Norvège par les syndicats et d'autres organisations. Le Président de 
la Confédération des syndicats norvégiens a pris la parole au cours 
d'une de ces marches, le j our même où il aurait dû être en visite à ~1oscou. 

NATO CON F IDE N T l E L 
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FORruGAL 

1. Diplomatique, 
politique, 
sécuTité 

2. Econdmique, 
corrrrnercial, 
f~nancier 

3. Echanges (cult., 
techn., scient.) 
et accords 

5. Tnformationl 
.;'vers 

1. 
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Le Portugal étudie _ les possibilités de limiter le 
personnel excessif des missions soviétiques et de 
restreindre leurs mouvements. 

En ce qui concerne ses relations économiques avec tous les pays du 
Pacte de Varsovie, et bien que le Portugal ne dispose pas de technologi 
ou d'équipement sophistiqués, tout sera fait pour éviter que même à 
une échelle réduite les 'exportations limitées portugaises contribuent 
à la capacité militaire des pays de l'Est .• ~cun équipement militaire 
fabriqué au Portugal est ou a été exporté vers un pays de l'Est et le 
Portugal demeure vigilant afin que l'embargo multilatéral soit rigou
reusement appliqué. Cette position a été récemment réaffirmée lors de 
la réunion du COCCN. 

2. Le Portugal a par ailleurs interdit le transit par son territoire de 
tels équipements si leur destination est un pays du Pacte de Varsovie. 

3. Dans le domaine des relations commerciales proprement dites, les 
échanges entre le Portugal et les pays d'Europe de l'Est sont réduits 
et limités aux biens et équipement non susceptibles d'utilisation 
militaire ou liés à ce domaine. 

1. Le Portugal a décidé d'ajourner sine die la réunion de la commission 
des affaires cUlt.luso-polonaise qui était prévUe pour le lS janvier. 

2. Les contacts entre le Portugal et l'Union soviétique relatifs à lli~ 
projet d'accord sur les pêcheries ont été suspendus à l'initiative 
portugaise, peu avant l'invasion soviétique en Afghanistan. 

Le jour de Solidarité avec la Pologne, le Premier ~rinistre portugais a 
fait une déclaration télévisée . 

NATO CON F IDE N T l E L 
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~ . Humanitarian 
and food aid 

. Polish ). 

refugees 

) . Informa tionl 
Miscellaneous 
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1. In view of the already very restricted travel regulations for Soviet ru 
Polish Embassy staff, no further restrictions appear practical. 

2. No authorization to increase Embassy staff is allowed. Within the 
authorized quotas, changes in functions are in general not allowed; 
in a few cases, not granted for a long time with a view to deterring 
future requests. 

3. The very restricted number of Polish officiaIs in Ankara and Istanbul 
means, in practical terms, very limited freedom of movement. 
Additional restrictions would be tantamount to closing the two 
Missions down. 

4. Despite Soviet insistance, the negotiations for the consular agreement 
suspended for several years, have not been resumed. ' 

5. Turkish position with respect to Poland and Afghanistan has been made 
known to the Soviet Union and the different points of view emphasized.-

6. In 1982 there will be no return visit to Poland by the Prime Minister, 
the Minister for Foreign Affairs and the Secretary General of the 
Foreign Ministry. 

7. The Slgning of the Turkish-Polish Consular Agreement, initialed 
several months ago, is being postponed. 

8. The Turkish Foreign Minister will attend the reopening of the Madrid 
meeting. 

1. The study of a draft agreement for maritime tradeand transport, 
submitted by the Soviet Union, is being postponed. 

2. Soviet proposaI to supply oil for 1982 has been rejected. 
3. Trade relations with Poland are virtually cut off. The Polish 

commercial debt to Turkey amount to approximately 85 million dollars. 
4. There are no relations of a purely financial nature between Turkey 

and USSR or Poland. 

1. Turkish-Soviet cultural exchange programme ended on 2lst December 1981. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 
8. 

9. 

No delegation will be sent to Moscow for drawing up a prqgramme of 
exchanges for 1982. No implementation protocol 5eing in fOrce, total 
stagnation in the cultural field. 
The signing of the scientific and technical cooperation agreement 
between Turkey and the Soviet Union, 'agreed in 1981, is being delayed 
by Turkey. 
Turkey has deferr~d negotiations as proposed by the Soviet side for an 
agreement on tourlSffi. 
Turkey has deferred negotiations as proposed by the Soviet side for an 
additional or a new agreement on railway transport and transit. 
Soviet delegation for talks on road transport has left Turkey without 
being able to make contacts. 
The Turkish Minister for Reconstruction and Settlement has declined 
invitation to visit Poland. 
Most Exchange programmes with Poland have been suspended. 
Ta+ks for a convention on judicial assistance proposed by Poland is 
belng postponed. 
Ratification of Turco-Soviet hijacking agreement, signed in 1976, is 
again being postponed by Turkey. 

No request for food and medical aid has been received ty the Turkish 
Red Crescent which traditionally responds favourably to such requests. 

No request has been made. Such requests would be a favourably 
considered. 

The Turkish Prime Minister made a statement on Solidari ty Day ln the 
American TV Show relayed in Turkey on 31st January. 

NATO CONFIDENTIAL 
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1<.OYAUME -UNI 

1. Diplomatique, 
politique, 
sécurité 

2. Economique, 
mercial, 

financier 

S. Echanges (cult., 
techn., scient.) 
et accords 

~. Aide humani t. et 
alimentaire 

l. Réfugiés 
polonais 

1. 

2. 

.., 

.) . 
4. 
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Le Royaume-Uni serait prêt à limiter les déplacements sans notifi
cation des membres de l'ambassade et des autres services polonais 
dans un rayon de 25 miles à partir des centres de Londres et Glasgow 
Le niveau des relations avec le régime militaire polonais a été 
réduit. 
Le Royaume-Uni est prêt à réduire de 35 à 25 miles la zone de 
déplacement libre pour les officiels soviétiques. 
Le Royaume-Uni entreprend des démarches dans un certain nombre de 
pays du tiers-monde et dans d'autres capitales afin de faire 
connaître les vues des pays occidentaux sur les événements de 
Pologne et les responsabilités qui leur incombent. 

1. Le Royaume-Uni a suspendu les crédits commerciaux à l'égard de la 
Pologne, autres que pour les contrats déjà légalement conclus et 
a par ailleurs donné son accord aux décisions prévues par le groupe 
des pays créditeurs occidentaux, de suspendre les négociations sur 
les paiements dus en 1982 pour la dette officielle polonaise. 

2.. Le Royaume-Uni serait prêt, dans le cadre d'une définition agréée 
et acceptable de l'obligation du § 15 de la Déclaration du 
11 janvier, à envisager les mesures à prendre sur le plan communau
taire et national. Les mesures sur le ulan communautaires uourraieni 
mener à de nouvelles restrictions sur les importations d'Union sovié· 
tique soit par le biais d'un accroissement des tarifs, soit par celu: 
d'un resserrement des restrictions quantitatives. 

1. Le Royaume-Uni est prêt à réduire le niveau des échanges prévus 
dans les quatre accords de coopération technique anglo-soviétique 
(santé, environnement, énergie atomique, recherche agricole) . 

2. Sur une base nationale, le Royaume-Uni serait prêt à envisager des 
mesures dans le domaine maritime, en accord avec d'autres, ce qui 
entraînerait la fin du Traité anglo-soviétique sur la marine 
marchande. 

3. Le Royaume-Uni serait également prêt à envisager des restrictions 
sur les activités de navires-usines de pêche soviétique dans le 
contexte d'un système de licence nouvellement introduit. 

Le Royaume-Uni est en faveur d'une aide humanitaire accrue au peuple 
polonais. 

1. Le Royatnne-Uni envisage des mesures d'urgence pour régler le 
problème des citoyens polonais actuellement dispersés à l'étranger. 

2. Le jour de Solidarité le Premier Ministre britannique a fait une 
déclaration télévisée. 

NAT 0 CON F IDE N T l E L 
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ETATS-UNIS 
~t'" 

l. Diplomatique, 
politique, 
sécurité 

2. Economique, 
commercial, 
financier 
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1. Polo~e : Le Président Reagan a ecrit au Général Jaruzelski le 
23 decembre: (1) soulignant les mesures que les Etats-Unis prerJlent a , 
suite de l'établissement de la loi martiàle;(2) mettant en garde contrE 
les sérieuses conséquences de la continuation par le gouvernement polo· 
nais de l'emploi de la violence contre sa population; (3) demandant la 
libération urycrente de ceux qui sont détenuS ârbitrairement, la levée dE 
la loi martia e et le retour à la liberté de parole et d'association. 

2. URSS : Le Président Reagan a écrit au Président Brejnev le 23 décembre 
lui demandant de manière urgente de permettre la restauration des droi1 
fondamentaux en Pologne, comme il est prévu dans l'Acte final d'Helsiru 
et l'informant que SI la répression continue les Etats-Unis n'auront 
d'autre choLx que de prendre de nouvelles mesures concrètes affectant 
les relations américano-soviétiques. 

3. URSS : Le Secrétaire d'Etat américain a écrit au :1inistre des Affaires 
étrangères soviétique le 29 décembre au sujet de la situation polonaiSE 
et de la responsabilité soviétique. " 

4. Le Secrétaire d'Etat américain participera le 9 février à la séance de 
réouverture de ~radrid. ~ 

s. URSS : Le représentant des Etats-Unis aux conversations sur les FNI a 
commencé la première série d'échanges le 12 janvier par une déclaratior 
à la délégatIon soviétique sur la ~ologne. 

6. Les Etats-Unis ont l'intention de demander que la Pologne soit inscrite 
comme point distinct de l'ordre du jour à là session de la commission 
des droits de l'homme qui s'ouvre le 1er février. 

1. Pologne : Suspe~sion ~e,toutes les ,livraisons contrôlées par le,gouver
nêment de proaults laItIers et agrIcoles au ~ouvernement polonaIS. 
(Cette disposition restera en vigueur jusqu'a ce que des assurances 
absolues soient recues que la distribution de ces produits est surveill 
et garantie par des organisations indépendantes). 

2. Pologne: Ngn-renouvellement de la ~~[ne d'assurance crédit à.l'exporta 
tlon accordee par l'Export-Import B~lli au gouvernement polonaIS. " 

3. Pologne: Suspension des autorisations accordées à l'aviation civile 
polonaise aux" Etats-Unis. 

4. Pologne: Suspension du droit de la flotte de pêche polonaise d'opérer 
dans les ea~x américaines. 

S. URSS : Suspension de tous les services Aeroflot a~x Etats-Unis. 
6. URSS : Suspension de la délivrance de renouvellement de licences pour 

l'eXportatIon vers l'URSS d'équipements électroniques, d'ordinateurs et 
d'autres produits de haute technologie. 

7. URSS : Report des négociations sur un nouvel accord à long terme sur le 
céréales. 

8. URSS: Suspension des négociations sur un nouvel accord maritime améri
cano-soviétique et mise en place d'un nouveau réaîime de contrôles daccè 
aux ports requérant le dépôt avec un préavis de 4 jours des demandes 
d'accès à tout port des Etats-Unis. ' 

9. URSS : Des licences seront requises pour l'exportation en URSS d'une 
liste élarîcrie d'équipements destinés" à l'exploitation du pétrole et du 

Ycraz. ~a d~ ivrance de telles licences a été suspendue, y compris pour 
es pmelmes. 

10. URSS~ :'Fermeture de la commission d'achat soviétique. 

3. Echancres (cult. qRSS: ~on-renouvell~ment des accords d'éc~nges amér~cano-soviétiques 
,0 '1 aevant etre renouveles dans un proche avenIr, y comorls les accords sur 

techn.,scient.) 1 l'énergie, la science et la tecnnologie. Revue comPlète de tous les 
et accords accords d'échanges américano-soviétiques. 

4. Aide humani t . 
et aliment. 

5. Information/ 
Divers 

1. Poursuite de l'envoi de produits alimentaires par des organisations 
caritatives privées mais seulement aussi longtëmos au'il est certain 
que ce sont bien les Polonais qui reçoivent ces produits. 

2. Une aide américaine, y compris la fourniture de produits alimentaires 
de base, a été donnée aux Autrichiens pour les aIder à subvenir aux 
besoins des réfugiés polonais. 

1. Les Radios Free Europe et Voice of "~erica ont augmenté leurs émissions 
en polonais et en TUsse. 

2. Jour de Solidarité. Le Président Reagan a fait une déclaration télé
visée à cette occasion. 

NAT 0 CON F IDE N T l E L 
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